EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erkldren wir, dass die nachfolgend
bezeichneten Geréte aufgrund ihrer Konzipierung und
Bauart sowie in den von uns in Verkehr gebrachten
Ausfithrungen den einschldgigen, grundlegenden
Sicherheits- und Gesundheitsanforderungen der EG-
Richtlinien entsprechen. Bei einer nicht mit uns
abgestimmten Anderung der Gerite verliert diese
Erklarung lhre Giiltigkeit.

EC-DECLARATION OF CONFORMITY

We, hereby dedare the conception and construcion of the
below mentioned appliances corespond - at the type of
construcion  being launched - to appropriate basic safety
and hygienic requirements of EC Directives. In @se of any
change to the appliance not discussed with usthe
Dedaration expires.

DECLARATION CE DE CONFORMITE

Nous, Dédarons par la présente que les appareils indiqués
répondent du pont de wvue de leur conception,
construction  ainsi que de leur rédlisation mise sur le
marché, aux exigences fondamentales  corespondantes
des directives de la CE en matiere de séaurité et d'hygiéne.
Cette dédaration perd sa validité aprés une modifiation
de l'appareil sans notre approbation préalable.

PROHLASENI O SHODE EU

Timto  prohladujeme nmy, Ze koneepee a  konstrukee
uvedenych piistrgli v  provedenich, kterd uvadime do
obéhu, odpovidd  piislusnym  zdkladnim  poZzadavkim
smémic EU na bezpetnost a hygienu. V pripade zmeny
pristgja, ktod s nami  neboa konzultovang, stda toho
whlésenie svgu platnost

VYHLASENIE O ZHODE EU

Tymo  wyhlasujeme y, Ze koncepda a konstrukda
uvedenych pristrojov vo  vyhotoveniach, ktoré  uvédzame
do obehu, zodpovedd prislusnym zdkladnym pozadavkdm
smemic EU na bezpethost a hygienu. V pfipadé zmény
piistoje, kterd s ndm  nebyla konzultovéna ztrdd  toho
prohlaseni svou platnost.

EG-CONFORMITEITVERKLARING

Hiermede verklaren wij dat de  genoemde machine, op
grond van Zjn ontwerp en bouwwize, evenals de door
ons in  omloop gebrachte uitvoeringen, aan de
desbetreffende fundamentele veiligheids- en
gezondheidverordeningen  van de  EGrichtljnen  voldoen.
Bj een niet met ons overeengekomen wiziging aan
het apparaat verliest deze verklaring haar geldigheid.

DICHARAZIONE DI CONFORMITA CE
Dichiariamo con il presente noi, che la concezone e
costruzione  degli  apparecchi  elencti, nelle  realizzazioni
che stiamo introducendo alla vendita, sono confome ai
requisii. prindpali  delle diretive CE sulla sicureza ed
igiene. Nel @so della modifi@  dellapparecchio da noi
nonautoizzata, la  presente  dichiarazione perde la
propria validita.

AZONOSSAGI NYILATKOZAT EU

Ezzel kielentjuk mi, a hogy a lentiekben megjeldit gépipari
termék, koncepddja és tervezése, az dltalunk forgalomba
kerilé kivitelezésben, megfelel az EU illetékes biztonsdgi
és higiéniai szabélyzatok alapkévetelményeinek. A gépen,
a velink valé konzultddd nélkil végzett valtazasok esetén,
ajelen nyilatkozat érvényességét veszi.

IZJAVA O SUKLADNOSTI EU

Temeliem ove iZave, mi, proglasavamo da doe navedeni
uredaj, u pogledu njihove koncepdije i konstrukdje kao i u
pogledu izvedbi koe smo uveli u promet, ispunjavaju
odgovarajuée  osnovne zahtieve u vezi sigumosti i zdravija
prema smiemi@ma EU. Ako dode do izmene uredaja bez
nade suglasnosti, ova lzZava postaje nevazecom.

IZJAVA O ISTOVETNOSTI EU

S tem iZavjamo, da koncepdja in zgradba spodaj
navedenih naprav v izvedbah, ki jih uvajamo na trg,
odgovarja  ustreznim  osnovnim  predpisom  smemic EU za
vamost in higieno. V primeru spremembe naprave, o kateri
se niste posvetovali z nami, ta iZava izgubi svoo
veljavnost.

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

Pin  prezenta dedardm & conceptia i construdtia
utiljelor de mai jos, In exeautia n are sunt date in
draulatie, corespund  exigentelor de bazd ale directivelor
UE referitoare la sigurantd si igiend. In czul unei modifiGii
pe utlaj are nu a fost consultatd cu noj, aceasta dedaratie
isi pierde valabilitatea.

OEKJNTAPALMA 3A CXOAOCTBO CEC

C ToBA  [eKnapvpave  HME, Ye  KOHUeruuATa W
KOHOPYKUMATa Ha  AOTYMOCOMEH/TE  YPeiu B W3MMhIHEHNS,
KOTO Myakave B OOpblleHAe, OITOBAPAT Ha  CbOTBETHATE
MNKBaHIA Ha uHapykuumte Ha EC 33 GesoracHoar u
xvrviesa. B awyuall Ha uM3veHeHMe Ha ypema, KOeTo He e
6UN0  KOHQYMMPaHO C HaG, Ta3W [ekmapauua rybu aonTa
BA/MAHOCT.

IZJAVA O SUKLADNOSTI EU

Temeliem ove iZave mi, proglasavamo, da dole navedeni
uredaj, u pogledu njihove koncepdije i konstrukdje kao i u
pogledu izvedbi koe smo uveli u promet, ispunjavaju
odgovarajuée  osnovne  direktive  bezbjednosti i zdravija
prema smjemicama EU. Ako dode do promiena na uredaju
bez nase suglasnosti, ova Izava postaje nevazecom.

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Ninigszym odwiadzamy, nmy 2Ze koncepda i konstrukda
przedstawionych  ponizgj urzadzed w  wersj, ktéra  jest
wpronadzona do obiegu, odpowiada stosownym podsta-
woaym wymogom dyrektyw UE dotyzagych
bezpiezeristwa i higieny.  Ninigjsza  deklaragi  przestaje
obowigzywa¢ w przypadku zmiany urzadzenia, ktdra nie
zostala z nami skonsultowana.

AB UYGUNLUK BEYANNAMESI

Beyan ederiz ki asagida belitilen piyasaya strdigiimiiz
modellerin - tasanm  ve yapilan itibariyle glvenlik ve hiyen
ile ilgii AB yonetreliklerine uygun ddugunu  beyan
ederiz  Aletlerde bize danisimadan yapilack bir  degisiklik
durumunda isbu beyanname gecerligini yitirir.




Artikelnummer / Bezeichnung der Gerate

Article No. / Machine description | N° de commande /
Désignation de I'appareil | Obj. ¢./ Oznaceni ptistrojti | Obj.¢./
Oznalenie pristrojov | Artikel nr./ Benaming van de machine |
Cod. ord. / Identificazione degli apparecchi | Megrendelési
szam. / A gép jelzése | Kat br. / Oznaka uredaja | Nar. 8t. /
Oznatitev naprav | Nr. com. / Tnsemnarea maginilor | 3asska Ne.
/ O6o3HauyeHmne Ha ypeauTe | Kat br. / Oznaka uredaja | Nr zam.
/ Oznaczenie urzadzenia | Urtin no./ Cihaz bilgileri

#94220/GSS700P

Einschldagige EG-Richtlinien

Appropriate EU Directives | Directives de la CE applicables |
Prohldseni o shodé EU | Vyhlasenie o zhode EU |
Desbetreffende EG-Richtlijnen | Direttive CE applicabili |
Illetékes EU eléirasok | Primjenjive smjernice EU | Uporabne
smernice EU | Directivele UE aferente | CbOTBETHU Hapea6U Ha
EC | Primjenjive smjernice EU | Stosowne dyrektywy UE | ilgili
AB yonetmelikleri

EG-Maschinenrichtlinie 98/37/EG

EG-Niederspannungsrichtlinie 73/23/EWG

EG-Richtlinie Elektromagnetische Vertraglichkeit
89/336/EWG mit Anderungen

Angewandte harmonisierte Normen

Harmonised standards used | Normes harmonisées applicables
| Pouzité harmonizované normy | Pouzité harmonizované
normy | Gebruikte harmoniserende normen | Applicate norme
armonizzate | Haszndlt harmonizalt normék | Primijenjeni
harmonizirani standardi | Uporabljeni usklajeni standardi |
Norme armonizate folosite | V3non3saHu XapMOHU3MPaHU
Hopmu | Primijenjeni harmonizirani standardi | Wykorzystane
zharmonizowane normy | Kullanilan uyum normlari

EN 61029-2-4/A1:2003

EN 55014-1/A2:2002

EN 55014-2/A1:2001

EN 61000-3-2:2000

EN 61000-3-3/A1:2001

Gemessener Schallleistungspegel

Measured sound power level | Niveau de puissance acoustique
mesuré | Naméfena hladina akustického vykonu | Namerana
hladina akustického vykonu | Gemeten geluidsdrukniveau |
Livello di potenza sonora misurato | Mért akusztikus
teljesitményszint | Izmjerena razina akusticke snage | izmerjena
ravan akusticne zmogljivosti | Nivel masurat al puterii
sunetului | n3MepeHo HMBO Ha 3BYKOBa MOLLHOCT | Izmereni
nivo akusti¢ne snage | Nadmierny poziom mocy akustycznej |
olcilen ses glicl seviyesi

73 dB(A)

Garantierter Schallleistungspegel

Guaranteed sound power level | Niveau de puissance
acoustique garanti | zarucend hladina akustického vykonu |
Garantovana hladina akustického vykonu | Gegarandeerd
geluidsdrukniveau | Livello di potenza sonora garantito |
Garantélt akusztikus teljesitményszint | Garantirana razina
akusticke snage | zajamcena ravan akusti¢ne zmogljivosti |
Nivelul garantat al puterii sunetului | rapaHTMpaHoO HVBO Ha
3BYKOBa MOLIHOCT | Garantovani nivo akusti¢ne snage |
zagwarantowany poziom mocy akustycznej | Garanti edilen
ses glicli seviyes

75 dB(A)

GUDE GmbH &Co. KG
Birkichstrasse 6

74549 Wolpertshausen c €
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Joachim Biirkle

Technische Dokumentation

Technical documentation | gérant Documents techniques |
Technickd dokumentace | Technickd dokumentacia |
Technische documentatie | Documentazione tecnica | MUszaki
dokumentéacié | Tehni¢ka dokumentacija | Tehni¢na
dokumentacija | Documentatie tehnica | TexHuyecka
nokymeHtauus | Tehnicka dokumentacija | Dokumentacja
techniczna | Teknik dokiimentasyon

Helmut Arnold

Geschaftsfiihrer

Managing Director | Titre du signataire | jednatel | konatel |
bedrijfsleider | Amministratore delegato | igyvezetd igazgato |
direktor | direktor | administrator | ynpasuten | direktor |
Durektor | Sirket temsilcisi
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